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Boisoowt

Takum 00pa3oM, MOXKHO yYTBEPXKIaTh, UTO B PYCCKOM SI3bIKE HEKOTOPBIC OJTHOKOPECHHBIC
HUMCHaA HpI/IJIaI‘aTCJIBHBIe, 06pa3OBaHHBI€ oT CYH_ICCTBI/ITCJ'IBHBIX CO 3HAYCHHUEM ‘IaCTeﬁ Jquna,
BCTYIAIOT B Pa3JIMYHbIC MapaMrMaTHYCCKHEC OTHOIICHHS (CHHOHUMHUYECKHE M (WMJIM) Mapo-
HI/IMI/I‘ICCKI/IG). I/IMeHa HpI/IHaI‘aTCHBHBIC-CI/IHOHI/IMBI MOFyT B3aMO3aMCHSTBCS B petm, B TO
BpEMsl KaK MpHiiaratejabHble-TapOHUMbI — HET.

Jnist Toro 4To0Obl IPaBUIBHO YIIOTPEOIATh B pEUM TaKHUE MPHIIAraTesbHbIe, HY>)KHO 3HATh
UX JISKCHYECKOE 3HAYCHUE M MapaJIurMaTHYCCKUE OTHOIICHHS, B KOTOPHIC OHHM BCTYIIAIOT.
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Beeoenue

®pazeosorus (BeIpakeHHE U rped. AOyog — MOHATHE, YIEHUE) — Pa3zei IUHTBUCTUKU, U3Y-
YarOLMi yCTOWYMBBIE peueBble 000POTHI U BhIpXEHUsI — (ppazeosnormyeckue enuHuIbl. COBOKYTI-
HOCTb (Ppa3eoIOrn4ecKuX eIMHUL] KaKoro-JIO0o si3bIKa TakxKe Ha3bIBaeTcs ero ¢gpaseonorueii [1].

Kak camocTostensHas aucuurinHa gpaseonorus BosHuka B 40-50-x rr. XX B. B pa6o-
tax B. B. Bunorpagosa u ero mkoisisl. B cBO€il peun JIMTEpaTypOBE BBIIEIAI B3aUMOCBS-
3aHHBIE CJIIOBECHBIE I'PYIIIbI, IPU PA3JI0KEHUH KOTOPBIX TePSIICS CMBICI. AHAIN3 YCTOWYMBBIX
06opoToB BriepBsie ObLI pazpadoran 1. bamm. B cBonx paborax oH ucnoib30Bal ppazeoso-
TU3MBbI B KaU€CTBE DKCIIPECCUBHBIX JJIEMEHTOB [2].

®pazeonoru3Mbl B aHIIMICKOM S3bIKE Ha3bIBAIOTCS UIUOMAMU — YCTOMYUBBIE, JIEKCHU-
YECKH HEAEIMMBIEC U LIEJOCTHBIE M0 3HAYEHUIO CIIOBOCOYETAHUS WU IPEUIOKEHHUS, BBIIOJI-
HAIOIIHME PYHKIIUU OTAETBHBIX CIOBAPHBIX eAUHHUIL [3].

Kaxplil 1IeHb MBI HCIIONIB3YEM B CBOEH peun OONbIIOE KOJIWYECTBO BBIPAXKEHUH, C I10-
MOIIbI0 KOTOPBIX MBI BBIpa)KaeéM HaIllM YyBCTBAa M SMOLMOHAIbHOE COCTOsIHME. biaronaps
¢dpazeoaoruzmMaM MOKHO U3y4UTh MEHTAIIUTET, OCOOEHHOCTH KaXKJ0ro Hapoaa.

CpaBHeHue (ppazeoqoru3MoB pa3HbIX HApPOJA0B — JOBOJIBHO MHTEPECHOE 3aHATHE.

Henw

Mexbsa3bIKOBOE M3ydeHHE (Pa3eoOTU3MOB MyTeM CpaBHEHUS (Pa3eosOrHYeCcKUX e/IH-
HUI[ 0€JIOPYCCKOr0 U aHIJIMICKOrO SI3BIKOB. Takoil croco0 Mmo3BoJseT MPOCIeAUTh CXOCTBA
U Pa3INYUs SI3IKOBBIX €TUHMII.

Mamepuan u memoowl ucciedoeanusn

OOuieHayuHblii METOJ (aHAIMU3 JIUTEpATyphbl MO MpoOJIeMe UCCIEeIOBAHUs, CPAaBHEHHE U
ONKCaHue). DIEKTPOHHbBIE PECYPChI, HAyYHbIE CTaThH.
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Pezynomamul uccnedoseanusn u ux oocyyicoenue

[Ipu u3ydyeHuu ¢Ghpa3eonoru3mMoB B OCIOPYCCKOM M aHTJIIMHCKOM SI3BIKaX, MbI TIPHIILIN K
BBIBOJIY, YTO B OTHUX SI3bIKaX €CTh BBIPAKCHHSI, KOTOPhIC HE UMEIOT y JIPYT JIpyra aHajuora. ITo
CBSI3aHO C KYJIbTYPOW CaMOM CTPaHBbI.

K npumepy, ecnu cpaBHHBaTH 00pa3a meTyxa, MOKHO 3aMETUTh y OCIIOPYCOB U aHTJIMYaH
pa3Hoe MpeAcTaBIeHNE 00 3TOM CIIOBE.

Ecnm 6emopycam ckaszaTh Ipo MeTyxa, epei HIMHU BCILUIBIBET IPEICTABICHUE O JCPCBHMU.

B s13p1KOBOM cO3HaHHMM OEJTOPYCOB 00pa3 MeTyxa acCOIMUPYETCs C PE3KUMHU, MHCKIMBHI-
MU U BBICOKMMH 3BYKaMH, KOTOPBIC M3ACT METYX BO BPeMsl MIEHUS: IMyCKallb MeyHs (IMycCIib
neyHs) 'm31aBaTh NUCKIMBbBIE 3BYKH, COPBABLIMCH HAa BHICOKOW HOTE BO BPEMs IIEHUS .

VY 6enopycoB ecTh eiie OJHO M3BECTHOE IMPEACTaBICHHE 00 3TOM 00pa3e: MeTyX CBOUM
MIEHUEM OTpeIesIeT BpeMsl (COJIHEUHBIN KpyroBopoT). OTIMYa0T TMEPBBIX, BTOPBIX B TPETh-
UX TETYXO0B: Ja <IEPIIbIX> IEYHIY OUYeHb ITO3JIHO; IO CEPEAUHBI HOYH, 10 IMOJTHOYHN (CUACTD,
UrpaTh, He cIaTh U Jp.)', Ja APYriX MeYHsSY He3amoiro 10 paccsera (ObITh rae-nu0o, :KaaTh U
Ip.)', Aa TpAIiX meyHsay 10 camoro paccBera (ObITh rae-1u00, 3aHUMAThCS YeM-TH00 | ap.)".

VY aHram4aH meTyx accoruupyercs ¢ MykunHoi: old cock (crapwiii meTyx) ‘ApyKwuIie,
roiayouuk, crapuna', a cock-and-hen club (kiy06 metyxoB u Kypwir) kKiy0 «(ppakoB U 1000K»
(ky0, WIeHaMU KOTOPOTO MOTYT OBITh KaK MYXXYHHBI, TAK H KECHIIIHHEI)'.

Iletyx — x03s11H KypuHOIi ceMbH: cock of the roost (cock of the walk) (meTyx xypsarau-
Ka) BakHas mepcona; cock on his own dunghill (meTyx Ha cBoeli HaBO3HOW Kyde) 'eauH-
CTBEHHOE HA4YaJIbCTBO'.

B cocraBe aHrimuiickux ¢pa3eosoru3MoB 00pa3 meryxa BOIUIOMIAST TaKUe KadecTBa, Kak
CMENOCTb, XpabpocTh, 3aauprucTocTh: a fighting cock (OOHIIOBBIA meTyX) '3a0HgKa, ApadyH',
the cock of the school (meryx mkosbl) mepBbId apadyyH B IIKOJe, <as™> game as a cockerel
(cMenbIii Kak OOMIIOBBIM METYX) OTYASHHO CMEBIM, Oe3paccyaHo xpaopslid', that cock won't
fight (3ToT METYX He OyAeT cpaxkarbes) ITOT HOMep He mpoiaet’; live like a fighting cock
(>KUTh KaK OOMITOBBIN METYX) KUTh B POCKOIIH, )KHTh IIPUIICBAIOYH'.

B s3bIKOBOM CO3HAaHUU AHIJIMYaH 3aKPENWINCh TaKhe MPHU3HAKU TeTyXa, KaK CMEIbIi,
3aJIMPUCTHIHN, IIOCTOSHHO JIEMOHCTPUPYET CBOE JIUACPCTBO.

[TpumeuaTenbHO, 9TO 00pa3 meryxa y HUX UMEET XapaKTePUCTUKH, KOTOPhIE HE HAXOAT
oTpakeHUs B (ppazeosioruu GEIOPycoB.

[ToMuMo oTnwumid, 11 0Opas3a IMmeryxa CyIIECTBYET M O0Ilee 3HauCHHUE Y OeJIOopyCoB U
anriamyad. O0Opa3 meryxa — CHMBOJI OTHSI. DTO MOXKET OBITh 00YCIIOBIIEHO KPAaCHBIM Tpeder-
KOM U SIPKUM OTIEpPEHHEM TeTyxa: Oejl. YbIPBOHBI MEBEHb MOXKap', MyCKallb / MaaIycKailb
<ypIpBOHAra> mneyHs / nmepyHa (MycCIilb / MaamycIiib <4yblpBOHAra> neyHs / MeByHa) Hame-
peHHO mopKkuraTh kKoro-mbo'. Auri. the red cock will crow in his house (mocn. — kpacHbIi
METYX 3aroeT B €r0 JIOME) '€ro MOJ0XKIYT'.

Bbteoowt

C MOMOIIIBIO0 CPAaBHUTEITBHO-COMTOCTABUTENILHOTO aHAIM3a Mbl YCTAHOBMIJIA CXOJICTBA U Pa3iiu-
4yusi B 00pase, KOTOPBIA JIGKUT B OCHOBE 00pa30BaHUsI MHOTHX (hpPa3eosIoOrM3MOB Kak B Oenopyc-
CKOM, TaK ¥ B aHIJIMHACKOM SI3bIKax. AHAJIM3 AT TIOHSTh, YTO MPEICTaBICHHE 0 KaKoM-TTH00 o0pase
CKJIaJIBIBACTCS HAa OCHOBE KYJILTYphI Hapoaa. [1jist 6eJI0pycoB XapaKTepHbI OJHH IPEICTABICHUS, a
JUISL aHTJIMYaH — Jpyrue. M He cMOTpst Ha pa3nuuue KyIbTyp, OO CMBICH TOXKE IPHUCYTCTBYET.
Coznarorcs (hpazeooru3Mbl, KOTOPhIE CTAHOBSATCS YaCThIO OOIIEHHUS TFOOO0H KYITbTYPHI.
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